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OUTGOING CODE CABI™

A

for  ONUC STANLEYVIILE |V i /

Info: ONUC BUEAVU - : - y _

Froms  DAYAL MAC EOIN = gt e e,
y M T ; At \‘)\”

0Fs
FOR DURAND YOHANNES FRON BAXAI- MAC EOIN STOP

PURTHER TO OUR OPS 274 HAVE LEARNT PROM KINDU AS ALSO
'FROM GOMA THAT DISTRICT COMMISSIONERS OF BOTH PLACES

HAVE ISSUED STATEMENTS REGARDING EVACUATION OF EUROPEAN
AND OTHER REFUGEES RESPECTIVELY AS POLLOWS COLON

ALPHA STOP NO INSTRUCTIONS FROM STAN STOP BRAVO STOP
¥ITH EFFECT FROM 11 FENRUARY ALL EUROPEAN TROENICIANS

'W!SM”WMWW&WS!DKIBMSM

PLEASE NEGOTIATE URGENTLY WITH LUNDULA AND GIZENGA CMM
OBTAIN THEIR AGRTEMENTS AND GET WORD ACROSS T0 KIVU
AUTHORITIES GENERALLY AND IN PARTICULAR DISTRICY
COMMISSIONERS GOMA AND KINDU THAT THOSE EUROPEANS AND

REFUGEES VHO WISH 70 LEAVE SHOULD BE PERMITTED 20 -

STOP PARA WE HAD BEEN GIVEN 70 UNDERSTAND EARLIER THAT
IONDULA WANTED UN TROOPS TO BE STATIONED IN KINIU BUT
THAT NIGERIANS SHOULD BE REPLACED AS A RESULT OF RECENT
KINDU INCIDENT STOP PLEASE INFORM HIM THAT OUR ACTION
WAS IN DEFERENCE 70 HIS WISHES STOP PARA IN PACT CMN

'Amaxwmsummm:m:omnoimmm

MALAYANS HAVE BEEN SENT IN THERE TEMPORARILY IN ORDER

T0 HELP IN THE EVACUATION OF THE NIGERIANS CMM UN BJUIPMENT
STORES AND VEHIOLES AND ALSO SUCK REFUGEES OMN WHETHER OF
EUROPEAN OR OTHER ORIGIN CMM WHO VISH 70 LEAVE STOP PARA
DISTRICT COMMISSIONER KINDU IS RAISING OBJECTIONS TO THE

- PRESENCE OF MALAYANS AS HE HAS RECEIVED NO INFORMATION

PROM STAN STOP HIS ATTITUDE TO%ARDS MALAYANS IS AN

UNWELCOME ONE AND HE HAS RAISED SEVERAL DIFPICULTIES OVER
ACCOMMODATION sm WI SHOULD LIKE MALAYANS TO BE LOCATED




_m:ﬁmmmw 8= 1S mmmm

Bereadsen roports that ‘uaungo announced at m'm
that Lummba is dead, ¥No dotails aveilable yets




To ¢ DURAN, STANLEYVILLE
From § KELLY, Li0POLDVILLE

Date s 13 February 1961

Nos 8 5% (Go

Further my CIV-159 message from French Ambassador followss

®  Le Gouvernement belge vient de u_ntqmuumlm
mwmm\wu-th-uhPmimw
et du Kivie

Il recommende trds vivement A tous les ressorilssants
belges d'évacuer, dans toute 1a mosure du possible, ces deux
Wo "

Ploagse inform Homnnorate : : |



- OURGOING CODE

- LEOPOLDVILLE
13 February 1961

ONUC
STANLEYVILLE

SV=1"7 DURAN FROM KELLY

1. mm:uomu»mxmimmmmv-
Mmm»uauumuwammmnmunm
evaguation. Superseding those instruotions sent with my CIV-106, the
MWm“lmwmﬂiﬁthmm
mhmk. |

2. mmﬂwﬂniﬂommhehnnkdht_m&”m

and ohildren go %o Orientale and Kivu.



To ¢ DURAN, STANLEYVILLE
From nm,womm
Date § 11 February 1961
Noe 8 8% \SY

Further to my S%= |l

ummmmemmum
h'mhmothdﬁthwmhmu
an official mission for tue lelgian Uovernmenis ..m-nmu
had contacts with any Congolese, whe ther politicians or ANG, leat
word of such gontacts reached Stanleyvilie snd prejudiced his
misaion. He has suthority from the Belgian Government to try
finanocial means up to an "unlimited sum" to secure their velease,
mmmumuaﬂnuswham
mmtmmmm



 LEOPOLDVILLE
11 Vebruary 1961

oue .
STANLEYVILLE

8¥= 153~ For DURAN from KELLY

Swiss Consulate has received & message via Berne from
Mission des Pdres Blands do Seint-daurice at loge near Mahagle
The message, ;mlohnqmu help, moy be outdated ns wo do not
mumm-ummaqnﬁﬁontm.
ovacuated at lahagi on 27 January, Maybe Bunia oould checke



OUTGOING GODE FLASE

11 February 1961

=

ong
STANLEYVILLE

g6 mmmr

Your CIV-166.

 le Charpentier was immediately Mmaumhhm“mm,
and I understand he received confirmation from Homnorat on morming of
11 Februarys At his Pequest Air Congo Dircotor agreed to arrenge that
todays Usumbura/Leopoldville flight should be diverted to call at |
sw for the evacuses.

2e m.mmmwt%-.unw-mumm
say the diversion to Stanleyville has been cancelled. French Imbasey

mﬂm'npnntorh-mm. Mere words would not convey
lroplmnorhhu.




203 DURAN, VALDO YORARWSS, SPAWLEYVILLE
FROM 1+ DAYAL, MAGEOTN, LEOROLINTLLS
. DATEY 11 Pewuasy 1961 |
_iflo. » o SV195

mn ' ' ﬂ-lﬂ

r nmumwmkmmmm,uumuu
MMVMIMM“,WMWMM
".. Mwb”ﬂomt&mmtummw T
mmmm&mmmmuﬂuunﬂnﬂ i

3. mmmuhmmmmmwmws |
mmmdMumum»umumu
_mmnﬁmmm hmnﬁlﬂnhm
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UNITED NATIONS — NATIONS UM"0S
INDICATE SVC FFFFF SSSSS8 PRIORITE Priorite Nations traffic
PRIORITY Service Houtine Priority NATIONS is strictly limited.
NR
Address(es)
ONUC OUTGOING CLEAR
STANLEYVILLE
(TEXT & SIGNATURE) insert prefix & / or number as required USE DOUBLE SPACING.
&v- 153
FOR DURAN FROM DAYAL RE YOUR CIV 146 HAVE GIVEN INSTRUCTIONS FOR
DISPATCH TO PROVINCIAL CAPITALS OF PRESS CARDS FOR DELIVERY TO THOSE
IN POSSESSION OF VALID CREDENTIALS STOP COPY OF UNATIONS PRESS
ACCREDITATION POLICY IS ALSO BEING FORWARDED TO YCU END
i Drafted by Payl Jankowski
BY : Authorized ; C 8
k@ e B 5 Date

10 Pebru;ry 1961



~Leopoldville 4
10 February 1961

Ot o, 7
STANLEYVILLE -

‘8V=|52, = DURAN FROM KBLLY

German Embassy requests you inform Wagner
that German Federal Govermment will pay travel
costs to L»poldvillo etc and even to Germany of
any German citizens who wishes to evacuate Orientale,



& B

UNITED NATIONS - NATIONS UNIES

~ INDICATE sV e FFFFF $5§S§§ PRIOKic | | Prlorité Nations
/' PRIORITY Service Routine Priority TIONS is strictly fimited, /

S QUTGOLING CORE ¢ CABLE: }rl‘ ’IH}:’.‘?
Add - -
e ONGG STANLEYYILLE W
“IRFC - ONUC- BUEKAVU- q
(TEXT & SIGNATURE) insedk 'pnﬂx & [ or number as requin.d _ © USE DOUBLE SPACING.

FARA ONE ..:TO:P

J_g;-_}_mxm DURAN YOHANES FROZ DAYAL ‘-cb.om SROR/WE HAVE
JUST LEARNAD FROM BUEKAVU THAT IN THS RECENT MILITARY. ENGAGHMENT

B.LJT YEEN THE ANC AND UN- TROOPS AT KINDU QA ..;IN.;..IL\.L Ul VunIbLua AND |

OTHER, STORES ‘HAVE FALLEN, INTO Mu HANDS OF THE ANG GMA PRESUMABLY
BY LOOTING SPOF THE DETAJLS OHA AS KNOWN. €O US AD. PRESEND CMA ARE
OLN THRES THRESQUARZER TON LORRISS GMA ONS ONEQU: TER TON: LORRY CMA
THIRTESN JEEPS OF WHIGH ONE IS NE# GMA on..» ONE TON AMBULARCE' GliA
SEVEN TWO AND ONE MALP, POF CITROENS CMA POUR HALFTON. TRATLERS CMA
ONE ONETON 7AZKE TRATLER CMA ONE ONETON LOAD CARRIER AND ONE ONE AND
ONSHALF 20N 1OAD CARRIAR STOP IN AUDITION ALl VEHICLE FITPER'S TOOLS
STOP, PARA WO STOP WILL YOU PLEASE TAKE THIS UP IN 9B STRONGES®
POSSIEDE TERMS WITH THE HOCAL AUTHORIFTES IN STANLEYVILLK MID 0BFAIN
THELH BOIEDIATE RILRASE STOP AHD LRD

00y MR DAYAD ‘/ = R e A 4

COM{ANDER

_peos
:
3
g
|
i
e
e ; . 1 Draftle:.l:by L'bUUl" .
: BY _ = Authorized « Q08
¢ roo 0 . _ - Date . §/2/61

y




OUTGOING CODE IMMEDIATE

TO : DURAN, STANLEYVILLE

FROM : DAYAL, LEOPOLOVILLE
DATE 9 February 1961
NO : SV-149

Charpentier was very worried to receive Honnorat's message and is
greatly concerned about the four hysterical women. Red Cross are in
contact with Gizenga and are awaiting word for sending a representative.
There is a suggestion that they would send a chartered plane and bring
back the four women with the representative. Will you please make

soundings and let me have your reactions early?

o ©




e Fobruazy 1961 s

LMPOLDYII-&E

G e
ot .I,s'mmmm

' sv-/y[/ m m zm:z

1. Premh Mam Muuts m to mnngo mﬁon ot Iaro-i In.um, :
; arroniaﬁ 31 mw,- in anmu and’ taken tw m %o hmim mre‘i wa
7 te havo bean trmi‘emd. as uﬁfm”m to Btanlcmnn et 3 :

| 2; : ?‘rmek my &lso requ.sh W 1nt0mn‘uon to euouata Buhrf- Lcyl, = l
 '. ‘a ooffaa planter in Bclmn&o, Oriatn.lo, uid to bo i.n rod m

# -J !‘:mmh Ihbansy t.lm requqate UN- nwrs avumﬂen of Rege: ?iomt
o mhmna and his wifa més: zwm nromo m is mnng in the -
: ,‘stmloy hotal. s e : :
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OUTGCING CODE

70 ¢ DURAN, STANLEYVILLE
FROM: KELLY, LEOPOLDVILLE
DATE: 8 February 1961

No. t SV- |47

i Your Civ-154. Have delivered Honnorat's message to Lambrochini

of French Embassy who is in charge of Belgian interestis. He thereupon
requested that following message be given to Honnorat in Charpentier's
name: "ONU-Léopoldville vient de me remettre wotre message du 7 février
concernant la nouvelle attitude des autorités provinciales de Stanleyville
au sujet de l'évacuation des 12 personnes se trouvant sous la protection
de 1'ONU et le refus opposé par M. Lumumba au départ de il Roydre. Je

vous prie de me confirmer d'urgence les deux faits. Charpentier".

2. Can you inform us precisely what charges have been made against

the 12 Belgians.

3. Your Civ-153. Have informed International Red Cross accordingly
and they will cable directly to Gizenga. However,therwill now first seek
authority in Leopoldville to visit again Finants, etc., before cabling

Gizenga.




OUTGOING CLEAR
7 Pebruary 1961

oNUC

STANLEYVILLE

sv- K puman FROM KELLY

Further to my SV-138 and SVel4l.
1., Swiss Consul, Leopoldville, J’ucaml, has reuﬁ’od the following cable
from Phi_lip;paaaﬁn in 'ro_'ply-io ny W—l}ﬁl "Je n'aime pas plaisanteries
mauvais gofits Savey trds bien qu'impossible executer vos comsignes"

2e . Jaccaud is perturbed and would like to kmow what prompted this reply.
~Is 4t lack of exit permite or lmk of air transport %o Usumbura? If there
is no aircraft from Sta;nlowﬂlo to Usumbura fhay could have come to
Leopoldville first. The Air Congo plane due %o have come %o Leopoldville
from Stanleyville on 7 February was cancelled at the last moment, and after
Philippossian had sent his cable.

3 Gould:auplom ask Philippn-':um (2) how many Swiss there are in
Orientale and in Stanleyville? (b) how meny want to depart? (o) In what
state of health are they? (d) how many have exit permits? (e) will any
come %0 Looﬁoldﬁlle or Ususbura for the plane mentioned in my SV-1417

4s Jaccaud intends going to Usumbura and would be glad to receive a reply
in good time before he leaves Leopoldville.

5« Jaccaud requests that Philipp ossian try to secure an exit permit for
Frederick Bertschi, just arrived in Stanleyville from the interior.



Leopoldville

T Pebruary 1961
ONuC
STANLEYVILLE

sv-/\{  DURAN FROM KELLY

1. Ve would be glad for some news of Del Marmol,
De Pooter anxious to know when Bel Marmol is
returning to Leopoldville.




OUTGOING CLEAR

Lbopoldviil_a
7 Pévrier 1961

STANLEYVILLE

8V= /43 'DURAN PROM KELLY

- Purther to pmsraph 2 of my 5V-140, please paaa
,:tollﬁwing messnge to Mr,.Gizenga :

"Suite mon cable du 31/1 vous prie bien vouloir accorder
notre aélégué Georges Hoffmann qui vieite détenus politiques
dimsept décembre autorisation vieite prisomniers militaires
et détenus politiques. Dé1égué Hoffmann se rendra trds
prochainement gtanleyville et reprendra contact avec vous

4 oot effet,  Thudichum Chef Délégation CICR - 41 Avenue
Valcke,"




8= /Y/ For DURAN from KELLY

Further to my SV-138, Swiss Consul requests you pass following
message o FPhilippossian, Stanleyvilles

"  Upgent suite mon cble trois févriere Vol avion DO-4 Balair
venant Johamnesbourg annulé, Remplacé par appareil D06 Swissair
qui arrivera Usumbura probablement neuf février venant Léopoldville.
Repartira dix février pour Sulsse. Fourra prendre quinge passagers
avec bagages individuels illimités jusqu'h concwrrence total huit
mille koloss HS8tesse pour soins petits éifants sera & bord ainsi
que collaborateur avec devises pour régler dépenses rifugiés suisses.
Pridre ofbler dipmumux urgence nombre exact passagers. Dlevront Stre
Uswiburs svant neuf février. Sulsee Consuls "

Y
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PHILIFPPOLSIAN

HELVETIA ASSURANCES  STPANLEYVILLE
%o ONUC

URGHANT SUITE MON CABLE TROIS FEVRIER BSTOP VOL
AVION DC4 BALAIR VENANT SOHANNESBOURG ANNULE
STOP REMPLACE PAR AFPARELL DO6 SWISSAIR QUI
ARRIVARA USUMBURA PRUBABLSMENT NEUF FUVRIER VENANT
LECPULDVILLE GSTOF REPARTIRA DIX FEVRIER POUR
SUISSE STCP POURRA PRMNDRE QUINZE PASSAGERS
AVEC BAGAGES INDIVIDUELS ILLIMITES JUSQU'A
CUNCURRENCE TOTAL HUIT MILLE KILOS STOP HOTESSE
POUR SCINS PERITS ENPANTS OSERA A BORD AINSI QUE
COLLAZURATAUR AVAC DAVISES POUR REGLER DEPENSES
REFUGIES UUISSES OST0P PRIERE CABLER URGENCE
NOMBRE EXACT PASSAGERS STOP DEVRONT ETRE USUMBURA
AVANT NEUF FEVRIER

SUISSECONSUL

- - -~ "}""’
§ w2 L,-n/"')' Mf’”" 7
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LEOFPOLDVILLE
6 February 1961

ONUC
SPANLEYVILLE

5% (|o For DURAN from KELLY

1, Further to my 3%=137s The Ugenda Red Cross sent a patrol to Jeni

and found Dootor Murphy alive and kicking and still working enthusiastioally
in the hospital thorwe Irish Red Cross wisheos to prolong his contract to
30 June Af he is willings lowever, in view of the complete absence of
MWﬁﬁM.hmmMMMMﬂmb
return to Leopoldvills for re-assignment elsewhore in the Congos Can you
ﬁu.mw-mumuu-. Any news of Faulus 7

2, TFurther to my S5V=119 International Hed Cross pressing for a reply
mumumummtuuutmmummuamm‘
mmmuunmumuswammtm
soonest and we would appreciate your viewse



QUTGOING CODE

TO 3 DURAN, STANLEYVILLE
FROM - DAYAL, LECFCIDVILLE
DATE 3 4 February 1961

No 3 SV-139

Further to my SV-136. I am informed that this
morning the Stanleyville authorities have made a credit
into the Central Bank there of some 20 million francs
in favour of the Central Government which may suggest
their willingness not to shut the door irrevocably.
This is for your personal information only, but it
could provide you with a further basis for arranging
Umbricht's visit. The Stanleyville decree prohibiting
relations with the Central Bank authorities at Leo
resulted in the detriment of the interests of the
Stanleyville authorities since it also precluded any
payments being made from Leo to Stanleyville. This
decree, we are informed, was abrogated recently which
also shows some inclination to keep the door open,
Moreover, we are trying to induce the Central Congolese
authorities to resume normal finaneial transactions with
Stanleyville. Umbricht may bring some information on
the subject which would be of interest and advantage
to the Stanleyville authorities.



H




PHILIPPOSSIAN

i Rt F | oA A
Ll A Tl
=GN MO Vol 3T AL

<, ONUC STANLEYVILLE

i
_URGENT STOP SUITE MON CABLE 28 JANVIER CONERNANT
RAPATRIEMENT STOP AVION SWISSAIR ANNONCE POURRA
PAS RAPATRIER STOP EN REVANCHE AUTRE AVION BAIAIR

DC 4 ARRIVERA USUMBURA 10 OU 11 FEVRIER VENANT
DE JOHANNESBOURG STOP POURRA RAPATRIER EN PRIN-
CIPE GRATUITEMENT JUSQU'A SEPTANTE SUISSES AVEC
CINQUANTE KDLOGRAMMES BAGAGES PAR TETE STOP
RASSEMBLEMENT USUMBURA STOP TACHEZ REUNIR TOUTES
PERGONNES DESIRANT RENTRER PAYS POUR EVITER
RAPATRIEMENTS INDIVIDUELS SUBSBQUENTS CAR AUCUN
AUTRE AVION SUISSE PREVU STOP MOMENT VENU

DELEGUERAI COLLABORATEUR A USUMBURA POUR AIDER
ORCANISER DEPART STOP
SUISSECONSUL |

t (:g'-:._-c-avf
Sb fIZ ] Yess
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LEOPOLOVILLE
3 Fetwuary 1961

ONUC
STANLEYVILLE

8V= |27 DURAN FROM KELLY

International Red Cross request that, unless you already have
some news of Dr. Hurphy, you pass the following message from them to
Gizenga: "Comité international Oroix Rouge trds inquiet sur sort du
Dooteur Irlandais Murphy travaillant depuis d6but septembre dernier
dans cadre action médicale Croix-Rouge & Hopital Beni. Sans nouvelles
de Murphy depuis dfbut Janvier, nos propres recherches et celles de
1'0NU n'ayant pas abouti vous prie instamment vouloir bien par tous
moyens & votre umﬁttm tentor découvrir ce médecin et nous avisers.
Thudichun CICR 41 Av Valcke, Leo"



L. N. 5880 — 200.000 - 7/60

UNITED NATIONS — NATIONS U}
INDICATE sSVC FFEFF SSSSS PRIORITE Priorite Nations fraffic
PRIORITY Service Routine | & | Priority NATIONS is strictly limited,

NR

Address(es)

FOR ONUC STAN

(TEXT & SIGNATURE) insert prefix & / or number as reguired USE DOUBLE SPACING.

PLEASE PASS FOLLOWING MESSAGE TO MR GIZENGA[ QUOTE

COMITE INTERNATIONAL CROIXROUGE TRES INQUIET SUR SORT

DU DOCTEUR IRLANDAIS MURPHY TRAVAILLANT DEPUIS DEBUT
SEPTEMBRE DERNIER DANS CADRE ACTION MEDICALE CROIXROUGE
A HOPITAL BENI STOP SANS NOUVELLES DE MURPEY DEPUIS DEBUT
JANVIER CMA NOS PROPRES RECHERCHES ET CELLES DE LONU
NAYANT PAS ABOUTI VOUS PRIE INSTAMMENT VOULOIR BIEN PAR
TOUS MOYENS A VOTRE DISPOSITION TENTER DECOUVRIR CE
MEDECIN ET NOUS AVISER

THUDICHUM
CICR
41 AV VALCKE
IEO
T. O. R. Drafted by :
BY: Authorized :
T 0. D Date ;. « 3/2/61
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OUTGOING CODE

To : DURAN, STANLEYVILLE (4 ;
.}ia
From 3 DAYAL, LEOPOLDVILLE } d 4
/ e
Date ¢ 3 February 1961 o 25

e, 1 9= [35

l. Further to paragraph three of our SV-58.
Carlucci arriving Stanleyville Saturday 4 February by Air

Congo approximately 1500 hours local.

2. Your CIV-134.
Any news of Irish Red Cross doctor lurphy or Luxembourg citizen

Paulus 7



LECPOLOVILLE OUTSOING CLEAR - - pRaNe
3 Febxusry 1961 ; 2o :

To' & IVASSU and OURAN, STAMLEYVILLE - = SV 134
| _ MILLER and IRONST, BUKAWY - By 138

fmmwm

% nmmnmmmwmuu'-mm
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mwmdcmlm,uﬁimmuutgmmﬂm



OUTGDING CODE

TO : DURAN, STANLEYVILLE

FROM DAYAL, MACEDIN, LEOPOLOVILLE
DATE = 2 February 1961
NO : SV-133

Reur CIV 124,

We are taking up the question of transporting UN cargo by rivercraft
from Leopoldville to Stanleyville with OTRACO. Our estimate is that we shall
require two such trips a menthe One of the guarantees that they are bound to
ask for is that the Stan authorities must ensure the safe passage of these
fivarcraft beyond Bumba, the immunity of the Congolese crews and the safe
return of the craft back to Bumba. Undoubtedly, there will have to be a
written agreement to this effect. The rivercraft will fly the UN flag and
will have a UN escort for the entire journey to Stan and back. Please
negotiate with the Stan authorities and let us have as early as possible

their agreement.

2. The question of purchasing Vedette boats is in hand. The boats
available would be of seven-ton capacity and not 15 tons. One such boat

already exists in Coquilhatville.

3. Once these preliminaries have been arranged, we shall ask Micuta and

Krauss to come down to Leo for finalisation of the arrangements.

cc: Gen MacEoin
Dre Linner
Mre Ahmed
Chief Logistics Officer




0 :mssu. DURAN, STARLEYVILLE
FROM m.m., MAG KEQWN, LEOPOLDVILLE
DATE 3 2 m:snmr, 1961,

‘No & 87-

~ Your CIV 128,

1. mn appreciate mr efforts and agree o.utinly
with your approach,

2, I have strongly repudiated UR Belgian resresentatives
- malicious charges of UN "paseivity" which will only
- imperil position of his and other foreign nationals
and have requested Secgen to point to grave consequences
~to SECCO representatives,



LEOPOLDVILLE :
2 February 1961

ONUC
STANLEYVILLE

8%= /3 / For DURAN from KELLY

1. African Inland i ssdon reports missionaries at Oicha, Aka and Hoysha
all well, :
24 US Embassy reporis a ham radio operator has picked up a message that
20 missionariss at Napopo and Basuka, both said to be about 80 kms.

north-west of Dungu are in need of escorted evacuation. Spelling of
place names may vary, but Larsen could helps



ReA toe

OUTGOING CODE

TO $ DURAN, STANLEYVILLE
FROM = KELLY, LEOPOLDVILLE
DATE : 1 February 1961

NO. @ sV~ |30

Re your Civ 122. Regret slight misunderstanding concerning
Carlucci. Carlucci is under instructions to go to Stanleyville and
will, therefore, be going there in any case by first available plane.
My question meant to inguire whether it was advisable that he proceed
by a UN plane. Otherwise he will await an Air Congo plane with a
vacant seat, whatever that may be. Please advise on this and also
whether you feel Carlucci should not come at all to Stanleyville for
the time being.




LEOPOLDVILLE
1 February 1961

STANLEYVILLE | e

8= (29 n:mum-m

1, mm States hhnuyhu roceived a ublp tmm that the
mnummsuammmmmmm-om.
2, Breszaville Radio states that several Furopeans were wounded and

mmdummmumaaumam. Buyontm
psmlwwemmnoum :




OUTGOING CODE

70 :  DURAN, STANLEYVILLE
FROM : KELLY, LEOPOLDVILLE
DATE : 1 February 1961

No. SV- |27

Re your Civ 116.
1. Regret that neither your Civ 106 nor Civ 115 provided the

reply to the question posed by the diplomatic representativeshere.
Their question simply is how many people are there who have applied
to the Congolese authorities for exit permits but whose applications
are still being delt with by these authorities.

2. We understand this may not be the same number as those who
have put themselves on the consuls' lists for evacuation. We would
also appreciate an indication as to the numbers so far on the Consuls'

evacuation lists.




. o)
QUTGUING CODE b)

TO DURAN, STANLEYVILLE |

FROM

..

DAYAL, LEOPOLOVILLE
BRTEY ¢ 1 February 1961

NO : SV-126

Brazzaville radioc reports that "Ouran was reported to have asked
India's Mr. Dayal to request Mr. Gizenga to make an official statement
on the evacuation of the Europeans. Mr. Dayal reportedly objected that
such an official move would be interpreted as an actual recognition of
the Gizenga government." Can you throw any light as to how this reached

the radio.
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QUTGOING CODE

T0 : DURAN, STANLEYVILLE
FROM : DAYAL, LEOPOLDVILLE
DATE
No.

31 January 1961
sv- 129"

Re your civ 108. Hereafter text of protest to be delivered on my
behalf to the authorities at Stanleyville. I do not repeat not know
how much actual control Gizenga has over Gbenye, but it would appear that
we must try to enlist his support to check latter's extremism. Text is

as follows:

"Le Représentant spécial du Secrétaire général a été informé du
fait qu'un décret publié 3 Stanleyville le 28 janvier 1961 a institué,
avec effet immédiat, une taxe annuelle de 30,000 francs congolais payable
par tous les citoyens belges dgés de plus de 21 ans, & 1l'exception de ceux
qui travaillent dans l'enseignement. Il a été indiqué que cette taxe
était destinée 4 l'entretiem des prisonniers, pour lequel le Gouvernement

ne disposait pas de ressources, et qu'elle avait été instituée en réponse

& l'attitude toujours plus agressive du Gouvernement belge.

La mesure dont il s'agit est non seulement manifestement illégale
du point de vue du droit congolais. Elle représente, en créant une
inégalité de traitement bagée sur la nationalité qui est contraire aux
principes de la Déclaration universelle des Droits de 1'Homme, un acte
de discrimination arbitraire qu'on ne saurait justifier & aucun titre.
En outre, sa nature ouvertement déclarée de mesure de repré@saille, frappant
la vie privée de ressortissants d'un pays déterminé en raison de la
politique suivie par le Gouvernement de ce pays, lui donne un caractére
particulidrement odieux qui doit étre dénoncé de la manidre la plus

énergique.




o

En conséquence, le Représentant spécial du Secrétaire général
exprime le ferme espoir gque les autorités compétentes saisiront qu'il
est dans leur intérét de renoncer & une mesure qui ne pourrait qu'attirer
la réprobation de 1'ensemble de 1l'opinion mondiale, et gu'elles

reconsidéreront leur position et annuleront le décret dont il est question.



OUTGOING CODE

TO : DURAN, STANLEYVILLE
FROM DAYAL, LEOPOLDVILLE
DATE 31 January 1961

No. : JOW- fl-q-

(1]

Miller received in Bukavu request from Gbenye similar to that
which you cabled in your civ 45. Approach outlined in my SV-59
applies in principle. However, as any relevant material will cover
whole country, please indicate, if and when you are sending some thing
to Gbenye, that it should be considered as covering Kivu as well as
Orientale. We are accordingly telling Miller that he need not repeat

not reply to Gbenye.




OUTGOING CODE

TO : DURAN, STANLEYVILLE
FROM : DAYAL, LEOPOLDVILLE
DATE : 31 January 1961 /, | l?

No. 3 SV= [RD .

I am greatly worried about your report regarding emptying of
coffers of Central Bank at Stanleyville which will have disastrous
effects on the economy and make future prospects of maintaining
banking machinery going extremely gloomy. We have been told by
Commissioner for Finance that Leo authorities have been pressing

for discussions in order to work out a modus vivendi, but although

there has been no refusal, there has been no positive response.

If a complete financial separation takes place between Stan and Leo,
it will mean one further step along the road to disintegration and
ruin. We must therefore do what is possible to find palliatives

even though radical remedies may be difficult.

2 We are accordingly considering asking Umbricht in his capacity
as President of Monetary Council to visit Stanleyville for talks with
the authorities concerned. But it is essential that you should make
the preliminary soundings to ensure that he is properly received and
that his visit iIs not entirely infructuous. You may describe his
status as "Senior UN Financial Consultant". We shall await your

report before taking further steps.
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UNITED NATIONS - NATIONS UNIES

INDICATE SV FFFFF $§5SS PRIORIT | Priorité Notions traffic
PRIORITY Sen'icel | Routine Priority NATION> is strictly lllﬂltd.

CLEAR

Address (es)

ONUC, STANLEYVILLE

(TEXT & SIGNATURE ) insert prefi &/ or number as required USE DOUBLE SPACING,

SVe )22

DURAN FROM KELLY X

PLEASE INFORM US IF IRISH RED CROSS DOCTOR MURPHY FROM BENI MENTIONED IN
OUR OPS 160 CMA OR LUXUNMBOURG CITIZEN PAULIS FROM BUTEMBE WERE AMONGST
THOSE EVACUATED FROM KIVU BY YOUR PATROL X

TWO X DIRECTICN OF AFRIPAINT REQUEST LEGRAND TO EVACUATE FROM STAVLEYVILLE X
SOCOPHAR REQUEST IMHAESE AND WIFE TO EVACUATE AND ALSC MADAME GHYSEL CMA HER SON
AND HER MOTHER TO EVACUATE X MONSIEUR GHYSEL CAN REMAIN IN STANLEYVILLE IF HE
THINKS IT POSSIBLE X

THREE X FRENCH AMBASSADOR REQUESTS MONSIEUR ROYERE TO COME TO LEOVOLDVILLE FOR
SHORT MISSION X

T0 R

Drafted by :
BY-: Authorized : Je KEll’

Beis Sl dme 61
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3. ). 096

LISTE DES PERSONNES
dont l1l'évacuation est demandée.

Société AFRIPAINT : M. LEGRAND 4 Stanleyville (évacuation
formellement demandée par
sa direction a Léo.)

SOCOPHAR : M. D'HAESE et épouse a Stanleyville (évacuation
demandée par sa direction
a Léo. pour réduction du
personnel de Stan.).

Madame GHYSEL, son fils et sa mére (M. GHYSEL,res-
ponsable de la SOCOPHAR,peut
rester a Stan., s'il 1l'esti-
me possible.).

i
Monsieur René FAUTRE Caisse des Pensions & Stanleyville
(résidence Victoria, avenue Lieppens)
Evacuation demandée par sa direction

3‘«:... wm-l/‘.c?...fl’" D an [/Lkea...__,.
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Leopoldville
31 January 1961

ORUC
STANLEYVILLE _
SVe|20 DURAN PROM KELLY

1o Del Marmol will arrive Stanleyville on UN flight
nuaber 5 'muraan.y 2 robrmry Please make suitable
arrapgomonts. :

2. US Pmbassy intends sending Carlucei %o Stanleyville
again. but there are no oommial flighta. Please inform
us by return if, in view of circumstances stsnleyvillo, 1t |
is advisable send Carlucci on o plane Thursday. '



I. N. 5880 — 200.000 - 7/60

UNITED NATIONS — NATIONS 7 )
INDICATE sve FFEFF SSS8S PRIORITE Priorite Nutions traffic
FPRIORITY Serviee Reutine Priority NATIONS is strietly limited. !

N R |

Addressies)

ONUC STANLEYVILLE
SV- |9 DURAN FROM KELLY

(TEXT & SIGNATURE) insert prefix & / or number as required USE DOUBLE SPACING.

PLEASE REMIT FOLLOWING MESSAGE TO M. GIZENGA QUOTE VOUS REMERCIANT
POUR VOTRE RASSURANT MESSAGE DU 24 JANVIER J'AI L'HONNEUR DE VOUS
COMMUNIQUER LES DISPOSITIONS ESSENTIELLES DE L'ARTICLE 126 DE LA
TROISIEME CONVENTION DE GENEVE RELATIVE AU TRAITEMENT DES PRISOHHIERBf
|

DE GUERRE CITATION LES REPRESENTANTS OU LES DELEGUES DES PUISSANCES
PROTECTRICES SERONT AUTORISEES A SE RENDRE DANS TOUS LES LIEUX ou

SE TROUVENT DES PRISONNIERS DE GUERRE, NOTAMMENT DANS LES LIEUX

D' INTERNEMENT, DE DETENTION ET DE TRAVAIL. ILS POURRONT S'ENTRETENIR
SANS TEMOIN AVEC LES PRISONNIERS. LES VISITES NE SAURAIENT EIRE ‘
INTERDITES QU'EN RAISON D'IMPERIEUSES NECESSITES MILITAIRES ET 1
SEULEMENT A TITRE EXCEPTIONNEL ET TEMPORAIRE. LES DELEGUES DU

COMITE INTERNATIONAL DE LA CROIX-ROUGE BENEFICIERONT DES MEMES
PREROGATIVES. LA DESIGNATION DE CES DELEGUES SERA SOUMISE A _
L'AGREMENT DE LA PUISSANCE AU POUVOIR DE LAQUELLE SE TROUVENT LES J
PRISONNIERS DE GUERRE A VISITER. FIN DE CITATION STOP EN VERTU DE 1
QUOI ET EN L'ABSENCE DE PUISSANCE PROTECTRICE VOUS INFORME QUE |
SOUHAITONS RENDRE VISITE DES QUE POSSIBLE A LA FOIS AUX PRISONNIERS
DE GUERRE TOUTES NATIONALITES QUE DETENEZ ET A TOUS AUTRES DETENUS *
COUVERTS PAR ARTICLE TROIS DES CONVENTIONS DE GENEVE DEJA CITE

DANS CABLE DU 17 JANVIER STOP VOUS SERAIS TRES OBLIGE REPONSE

FAVORABLE . 1

THUDICHUM CHEF DELEGATION CICR
41 AVENUE VALCKE LE0 UNQUOTE

T. O. R. Drafted by /%7 / {éf/ﬁ?

BY. 2 Authorized :

T. O. D. Date : 31/1/61
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ONUC
STANLEYVILLE

SV-113 DURAN FROM DAYAL

SECGEN wishes send Belgian Government & Note Verbale
tomorrow morning on the eight carabiniers. Please
report urgently on their situation, bearing in mind
the Royere report. We are also awaiting the report

of the Ethiopian doctor and regimental officer.

3/ ]o 8302
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OUTGCING CODE

TO ¢  UYASSU AND DURAN, STANLEYVILLE
FROM : DAYAL AND MacKEOWN, LEOPOLDVILLE
DATE
No.

30 January 1961
SvV- '[7

Re your Civ-106.

l. Notwithstanding Gizenga's advice mentioned in your paragraph 2,
we feel the Consuls should continue unobtrusively to prepare lists of

all persons who want to evacuate.

2. Second half of paragraph 6 in our SV106 related to paragraph 1 (b)

of the Belgian Government's instructions.

3. We agree that it is most important that Gizenga etc. give in writing
an undertaking to authorize the departure of all persons who wish to
leave. They should also undertake to ensure the protection of all such
persons in Orientale pending their evacuation, insofar as such persons
are not already under the direct protection of UN. The form of such
undertakings must not in any way raise implications of recognition by UN
of Stanleyville regime, and we would be glad to receive your advice in

this respect.

4. It is for the Consuls to decide what agreement, and under what form,
they will conclude with Stanleyville, but please keep us informed as to
their decision.



OUTGOING CLEAR

ONUC
STANLEYVILLE
sv- 1|6 DURAN FROM KELLY

w 11
i
| 58

(p

1. The family of M. PIEMONT, a resident of Stanleyville, has,
through the French Embass§;requested him and his wife to repatriate.

Please have Piemont informed.

24 The "Caisse des Pensions", Leo, has requested that René Fautre
of the Stanleyville "Caisse des Pensions", be placed on the

evacuation list. No doubt Honnorat will do this.

s



."30 Januaxy 1561

SPANLEYVILLE
 SV-11S | DURAN FROM KSLLY
gt . o i |
" Re your Civ 86, ONUC Luluabourg reports as followss “Although
thisze have boen soms incussions of Kalonji troops in tho Dimbelenge
atoa which were reported in cur sitvepes; there has been no action of
any -6-1; i&nh a8 mentioned by Lundulas Kalonji told me three ohiefs
had oome of their own will to o himj ome of them went back %o
Disbelenge and was arrested by the administrations Cur own tXoops are
regularly patvelling the Toads betwoen Dimbeleonge and the lakes Mukauba
“and Pea"s | Ll '
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Ta 3 DURAN YONANNES, STANLEYVILLE SV-114 :
MILLER IRONSI, BUKAVU BU-120 | |
VAM DER BOOT SOLININ, COQUILMATVILLE — CV-32 " '
VEILLET-LAVALLEE MICHEL, LULUABOURG LU-40
BERENDSEN KJELLGREN, ELISABETHVILLE EV-59

. From & OAYAL MACEQIN, LECPOLOVILLE

Dete 3 30 Janusry 1961

g Kasa-Vubu has presented formel requests to ONUC to the effect

M.hmhnﬁmﬂmmmwtmlmeofh
Congo, UN Force should efferd pesmenent protestion to seel off the Centrel
meuhﬂluOannhwwnm_.

‘&8 to their personnel, sgeinst acts of vialence which might be parpetreted

ageinst them.

2e Mhn.ﬂﬁkﬁhmwl-uwmttmm'.ﬁ
mmMﬂht&lﬂfﬂunmnuﬂnhmmw
with military resources snd politicel possibilities.

3.  From politicsl end legal points of view, request by President is
sufficient basis for implementetion throughout the countrys Formelly,
inplementation in Provinees is thus not conditional either on request or
sndarsement by provincial suthorities. In prectice, however, UN should
use its good offices to negotiste provincisl co-operstion,

4. °  From militery point of view, Mobutu was informed by Kase-Vubu
of request end esked to co-operate. Arrangewents will heve to be mede
with ANC in esch locelity. It must be mede clesr thet we cennot send
tecops out specislly to thoss places where our troops are not normelly
located. The size of guards will depend on the construetion and leyout of

‘the buildings concerned, and will heve to be decided by local commanders

nthoﬁt.



o e mn-hunﬂmﬁumtmafmwﬁu
4 Mmﬂnmaflmlﬂyuw‘bdmm

- which would be beyend our mandate. nmmmumm
'Ithﬂnﬁhﬂiﬂwm

< Wafmmnmwm. muuwum.__
'f‘mmmsmmm. Agencies ore st Albertville, lu-u,ﬁm '
"nuu.u-a,hu. uumuh., Kening, Kikwit, Kindu, m-ur..ndmw

7. Fer South Katengs anly. n-nmnm.fwum.hy
'm-mhhdhmnmm._



OUTGOING CODE

T0 :+  DURAN, STANLEYVILLE

FROM KELLY, LEOPOLDVILLE |
28 January 1961

SV= 1]

Date
No.

Further to my SV-108.

1. The Belgian General Dothée has arrived in Leopoldville, alleged by
radio Brazzaville as having come to be Commander in Chief of the so called
axis Elisabethville - Bakwanga - Leopoldville.

29 General Dothée came to see me on 27 January. He is an elderly man
and has retired from the army. He has never served in the Congo, having
spent here only a month in 1942. He states that his mission to the Congo
is purely a private one, and laughed heartily at the radio Brazzaville
allegation. He states he has come to try to secure the liberation of the
8 Belgian soldiers. He states that the soldiers are from his old regiment
and are "carabiniers" not paratroopers. The parents of these boys are
extremely worried, and, having nothing toc do, he volunteered to come to the
Congo to try to secure their release. I suggested he reconsider his idea
of his going himself to Stanleyville, lest the eight prisoners become nine.
He is, I think, going to accept my suggestion. I also got the impression
he might try a little financial incentive for their release, but through

private, not UN, channels.

3. An interesting fact is he has strong affiliations with Ethiopia. In

1935 he was Chief of the Belgian military mission to Ethiopia. From 1947 to
1952 he was personal adviser to the Emperor. In 1958 he was Aide-de-Camp to
the Emperor on his visit to Belgium, and at the recent marriage of King
Beaudoin, Dothée was ADC to Prince Askandiar. You might see how the Ethiopian

officers regard him and let me know.

4. DNaturally we should ourselves do everything possible to secure the release

of the 8 carabiniers.




1RO, 27 JAN,1961

ONUC
STANLEYVILLE

SV- //O  DURAN FROM DAYAL
. Rnyuur CIY 98 '

e % Pleaae explain to authorities concerned that the figure

of 21 was cited in the context of comparison with the previous
figure of more than a hundred, It was explicitely stated

that in view of the calm, the remainder havr left UN proteotion
and returnad home,

2. You can make it clear therefore that the explanstion they
require has already been made, You should point out also that
the UN epdkipnnn will have almost daily oceasion o discribe

the oonditions as nnmmal and quiet if such thonld be the oaua.



QUIGOING CODE
0 ] I!UBAR,_ SWLEWILLE
FROM s DAYAL, LECPOLDVILLE

DATE ¢ 27 JARUARY 1961
No 3 V- los

Further to my SV=103

1. Del Marmol is & business man with great influence in
Oricnm.. You will find Autrich knows all about him, He
wishes to come to Stanleyville to discuss with the authorities
at highnt level the future of industrial and n;r:lculturn

~ production in the province and is particularly anxious to
secure lifting of the blockade of Gruntalo.

2.  You should give hinm every pomuo facility for his
nission, In particular ensure his security by meeting him at
the airport, accommodate him in a UN protected building and

if necessary give him an escort for his travelling in the city.

3. Del Marmel will not be having any discussions with any
political leaders in Leo before going to Stanleyville. He does
not wish in any way to be aspociated with Leopoldville, He
would raise the guestion of the blockade w:l.th mpumu.
only on return from Stanleyville,

4 Ve ai:ould be glad if you a.nd Autrich would make arrangements
for him to see Gigenga and vhoever else he should see, Gizenga
should first be briefed about Del Marmol by you and Aigrich. In

view of the exceptional importance of this mission, especially
as regards the blockade, Del Marmol will travel on a UN plane,
Arrangements will be made after receipt of a report from you

on the attitude of tho Stn.nlomuo authorities, FPlease treat
this matter as urgent. :




. ~@8tention 1ll8gals en mum wwhh de huit militaires de nationalitd

27 January 1561
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'STW

3‘!«/07—— m m WALDO m m&m

T _ Ammine Gowrmnt rngw:ta mr w ma.pae repa'triation of
arpnttna prtnt Father Jose !‘emnd.es, reaiding at mission in Bunia.
Argentine ﬂwommnt has placed at !'athw Fornandez' disposal an air
t;l.nknt Imapoldvﬂlo to Buenos nru wh:lch he oan obtain at Pan American
Mwa q.ﬂ‘:lca in Loopﬁliﬂ.lh Would bo glad if you could mtg
him %o L-omldvillo. A % -

'2:.:'-‘ Red Cross haﬂ mmm urgent md.io mnaae fm Dr. Forro in
Pnuns requesting ambulance airwt to mcuate a geriously ill Belgian

~ who should be sent to Europe. It i stated a bed is required for the

' aourn_ox_. Suggest you contaot Dr. ‘i‘em to find out ml situation,
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OUTGOING CODE

TO

IYASS0U, DURAN, STANLEYVILLE
FROM DAYAL, MACKEOWN, LEOPOLDVILLE
DATE : 27 January 1961

NO. sv- 1o b

(1]

1. The instructions of the Belgian Government as regards Belgian
nationals in Kivu and Orientale Province have been transmitted through the

French Ambassador and are as follows:

(a) "Le Gourernemant'belge recommende vivement aux femmes et aux
enfants de quitter le Kivu et la Province Orientale.

(b) Il conseille aux hommes, d ans la mesure ou ils se sentiraient
menacés, de se regrouper dens les centres placés sous la protection
de 1'ONU.

(¢) I1 souhaite, d'une manidre générale, que ceux qui ne se croient

pas menacés restent sur place, dans toute la mesure du possible."
Please convey these instructions to Honnorat.

2. As a first step, Honnorat should give you an estimate of the number of
women and children, and also of the sick, who are likely to leave Orientale.

5 When these numbers have been established you should approach Gizenga
to secure his agreement to their leaving the Province without let or hindrance.

4. It is likely that for the first stage they will be flown to Usumbura.
Please inform us whether Air Congo or Air France aircraft would be acceptable
to the authorities or whether they will insist on only UN planes. Also inform
us as to the types of planes required, how many flights, when they can start,
and the spacing between flights.

5. As a second step, Honnorat should give you an estimate of the number of

men who will want to evacuate, for similar action to be taken as above.

6. For the third step Homnorat should give you an estimate of the number of
Belgians, men, women and children and sick who will remain where they are and
also the number who will wish to place themselves under UN protection.




- s

. .

Te To these various estimates you should add similar consular estimates
regarding foreigners of other nationalities. With all these facts, you and
we will be in a position effectively to plan and to implement the whole

operation.




OUTGOING CODE

TO - DURAN, WALDO YOHANNES, STANLEYVILLE
FROM  : DAYAL, MACEDIN, LEOPOLDVILLE
DATE 26 January 1961

NO : SV-104

Further to our SV-B4. Secgen is anxious for patrol to be

established at Aba. What is the result of your talks with Lundula?



QUIGOING CLEAR
LEQPOLDVILLE
26 JANUARY 1961
ONUC |
STANLEYVILLE

§V- o3~ DURAN FROM KELLY

1. Please inform Dr. Vagner, German Consular Agent, Stanleyville,
that German Embassy requesis him to give you list of German
nationals in Orientale who wish to evacuate.

2. PFrench Embassy informs us ¥, Del Marmol has arrived
Leopoldville from Brussels and wishes %o travel to Stanleyville

to discuss with the authorities there matiers relating %o

Belzian interests there. Del Marmol is President of : Agsociation
des Entreprises balges; péaération des Entreprises de la Province
Orientale; Brasserie Bralims;and plantation Beigia of Stanleyville,

3. Del Marmol askse if UN ean lodge him in UR protected compound
during his stay and give him protection in general, Pleace advise.



OUTGOING CODE

T0 : DURAN, STANLEYVILLE SV-102
MILLER, BUKAVU BU-107

FROM  : DAYAL, LECOPOLOVILLE

DATE 26 January 1961

Thank you for your cables on the evacuation question which we have
found informative and useful. They are under close study and we are bring-

ing the difficulties to the notice of the envoys concerned.

2. As I had said earlier, the issue is not only a humanitarian one as

we had always regarded it but has been given a strong political adour by
certain embassies who even demanded that the protection of each foreign
national should be guaranteed or the Governments concerned would have to
intervene by force to protect them from maltreatment. All kinds of base-
less charges of UN inactivity or indifference were made. With the full
agreement of the Secretary-General the decision was taken to give every
possible assistance to evacuation. In addition to your numerous commit-
ments you have had to deal with the ever recurring situation of the treatment
of foreign nationals and the drastic remedies now asked for by certain
countries are therefore inevitable. While the danger to the economy is

fully realised the first priority must be given to the protection of the
lives and safety of foreign nationals. The responsibility for the pre-
paration of the list of evacuees is that of the Consular representatives.

We of course cannot use force to make anyone leave; that also is a consular
responsibility. Whether the evacuation order is disregarded by any individual
is not our affair. Those remaining of their free will will not be able

to make any special claim to UN protection and they must take full res-

ponsibility for their decision.

3. The position will be all the more serious as we are faced with heavy
withdrawals of our troops. It should be made mimx clear to all concerned

that the present degree of protection will not be available in the futures

4, As regards the method of evacuation, we agree that every attempt
should be made to carry it out smoothly without the use of forces In

Kivu there is a steady outward trickle which should be intensified if



possible; in Stan however evacuation could only be by air or if conditions
permit, by river. It is proposed to send Iyassu and Otu te Stan to supervise
the operation. Otu will later move to Bukavu to be joined by Ward. The
Battalion from Bunia will be asked to concentrate at Stan bringing with it
intending evacuees from outlying places. It is also hoped to fly in some

reinforcements to Bukavu, and a couple of helicopters.

S. All this is for your private information in order that you may be fully
aware of the background of the situation. We are grateful to you and your
associates for all that you have done and are continuing to do and we are
confident that you will use your best endeavours to carry out the delicate

operation as smoothly and peacefully as possible.
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QUTGOING CODE

70 ¢ DURAN, STANLEYVILLE
FROM : KELLY, LEOPOLDVILLE
DATE 3 26 JANUARY 1961
NO, 1 SV= /p/

1. Reyour Civ B1. It is not clear if this means all requests
for ex¢it permits have been granted. If that is so what is
preventing people from leaving with the agreement of the
authorities ? If not, what is the difference between individual
and mass permits, and how many of the latter are pending ?

2. Reyour Civ 83, Griffith would like to know the reasons for
wigh of Franck and other Sedec motors staff not to be evacuated.
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Priorite Nations traffic
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QUTGOING CODE

TO : DURAN AND WALDO YOHHANES, STANLEYVILLE
FROM : KELLY, LEOPOLDVILLE.
DATE : 25 JANUARY 1961

No. : sv-94 2\
{ b
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! o
1. Kasa-Vubu has written to ask us the fate of the Mobutu

ANC who took refuge with UN on 31 December. He gives nine
names as follows : Sgt. Njate, Privates Mokota, Bitole,
Kashembi-chioka, Kusibe, Masamba, Kambele, Banza, Mibigi.

2. We have asked Bukavu to check the names as against

the eight soldiers who took refuge with UN. However, please
inform us if you have any information on their identities
and also on the treatment they are receiving in Stanleyville.

3. Also send any information on the four (or six) alleged
Mobutu soldiers referred to in your Civ38 and their treatment
in Stanleyville.
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- ONUC

SMLEYVILLE-
sv-g} L. mmm FROM KEI.LY

= M Soorotary-&anoral recoi*nd two Notes Ycrlnlea frou
Belgian delogation on whioh your eomumtu m needed.

2. The ﬁrat loto requests W zntmcation to secure
 release of 10 persons under arrest at Btlnleyvillo. They .
 are two Belgians, Grabbe,and Stanleyville Brasserie
 Director Raes; also 4 Bélgian and 2 Swiss employees of
the Société Thaki plus one wife and one child arrested

. Kivu and trafisferred to Stanleyville. The Bclgiana are

Boulanger, de Meyer, Toch and Ven Inn, The Swiss are
Bodmer, lir and Mme Isch and child aged three years,
Please inform us present position of =ll ten persons,

3. Second Note states quote Des informations émanant _
de sources les plus dignes de foi sont parvenues réoammant 
au Gouwornnmnnt belge selon 1osquelles, dans la provinoo

- Orientale et dans la provinoo du Kivu (République du Congo)y .
il est procédé A des arrastationn maggives d'Buropbens,
' Ceux-ci sont soumis & des actes illégaux et nrbitrairos,

a des sévices et & des repréaaillan inﬂividuellun. les
droite les plus élémentaires de 1'homme sont foulds aux
pieds, C'est avec la plus grande mqu;étudo que le Gouver-
nement et l'opinion publique belges ont appris ces faits
qui révoltent la conscience, la confirmation de ceux-ci se
trouve en termes géndéraux dans les communications du
Représentant apéo:la.l de Mongieur le Secrétaire général

& M., Gizonga & Stanleyville et & M, Kashamurs a Bukmwu._
datées du 19 janvier, ainsi que dans votre message du

23 janvier a4 M, Gizenga & Stanleyville, publié dana le
document 5/4637 du 23 janvier.



_ Le Représentant permenent de la Belgique est chargé
une nouvelle fois a'attim 1'attmtion de Monsieur le
| Seerétaire général sur cette eituation et d'insister auprds
B Ty de lui pour qu'il fasse prendre d'm-gmc toutes mesures
R . pour y mettre fin, Unguote. Would be grateful to lmow total
number of persons arrested since 17 January, nunber beaten,
mbor roluaed and any othu- comments.



~ OUTGOING CODE

To 1 DURAN, STANLEYVILLE
From 3 UAYAL, LEOPOLOVILLE
Date & 25 Jenuory 1961

No 1 SVe98

o N latttr sent to Sucutu_v-&mnl on 24 Jmuuy. Xan-\fuhu
exprasses grat.{tudl at news that Kivu Educetion Minister is alive and
‘well, and sddsy "meis depuis, les agences de presse ont amncé la
mort du Mwani Mpoze Curnﬂns, des sfvices graves st J.ee mtila":lum
' thnt ont ét6 victimes des Ministres du Souvexrnement pNvind.ul, des
Caun:llnirn de Police (sic) et d'autres membres de 1'Aan.inintr.tian

pmum:i-l- L& non plus aucun démenti vensnt de 1ONUC n'sat mm :

.tntarvm eees Flnnn refer to my §V=53 of 17 Jnnuny, thm press
rlpm:tl luncarning llm and others were referred to you fax ~checking
a_ml reports 1 ‘wish tﬂ sssure you thet I am fully mﬁ" conditions
under which you presently work in Stanleyvills, thet first things must
come first, and that wild press reparts do not r-put not f‘g.ll in this
_ category, In view of Kase-Vubu's htm, however, infmt:‘.nn wuld
hl most uaufu.l to Eaczituy-ﬁm.l for his reply.

W



INCOMING CLEAR

To s DAYAL, LEDPOLOVILLE

From. ¢ SECEEH. NEWYCRK

Dete & 24 January 1961 R : _

No 3 539 &5 | ' Rlie 2
‘ ol -f0e

delegstions

0.412 A No. 5,188 |

Le Représentant permenent de la Belgioue présente ses
compliments & Monsisur ls Secrftaire général des Netions Unies et se
£6f6rant & sa note No. 154 de ce jour treitent des setes srbitreires
et illégeux perpStrés dans ls provincs Orientsle et la province du
Kiw, @ 1'honneur de porter d sa conngissance gue permi les personnes

 vécamment errBtées 3 Stenleyville figurent deux ressortissente balgest
» Crebbe, directeur de 1'Associstion d'Entreprises de la Provincej
M. Rees, directeur de la Bresseris de Stanlsyville. En outre six agents
de la Snnidti Theki, l'épouu et l'enfant de 1'un de ceux-ci qui svaient
Ats nn'!tu su Kivu, viennent d'8tre trensférés 3 la prison de
Stanleyville.

n s'egit des ressortissants holg:us MM, Boulanger, de Huy-r.
Toch et Van Inn et de citoyens suisses: M, !udnr,ll.nthhdrot
leur enfant Bigé de 3 ans. ;

Le Représentant permanent de la Belgique serait reconnaissent
4 Monsieur le Secrftaire générel de bien vouloir prescrire 3 ses agents
3 Stenleyville une démarche pressante en vue de la libération de ces
pRIsONNes.

Le Représantant permenent de ls Balgique ssisit cette occcasion
de ronouvelar A Monsieur lo Sscritaive gfnfral, 1'assurance de se trds

heute congidération )

Following two notes verbsles received to-dsy from Belgian
|
|




Le Représsntant permenent de la Belgique présente ses
compliments A Monsisur le Secrétaire générel et p 1'honneur de lui
exposar ce qui sutts [ Des infarmetions émenant de sources les plus
dignes de foi sont mmmtm&wummmm

- lesquellss, dens la province Orientsle et dens le province du Kiwvu
(République du Congo), il est procédd 3 des arrestations messives
d'Européens. Ceux-ci sont soumis A des actes uugnuu' et -mim:m.
3 des sévices et 3 des représailles individuelles. Les droits les
plus Slémentaires de 1'homme sont fouls sux pieds. C'est avec le
plusmdninq:iéhﬂuuhmm-tl'mmnmnqﬂl
belges ont appris ces feits qui révoltent la conscience. La
confirmetion de ceux~ci se trouve en termes génfraux dens les
communications du Représentant spécial de Monsisur le Secrétaire
général & M. Gizenga 2 Stenleyville et B M. Kashamura 3 Bukavu, detées
du 19 janvier, ainsi que dens voire message du 29 jenvier 3 M, Gizenga
» Stanleyvills, publid dans le documert S/4637 du 23 jenviers

Le Représantent permenent de la Belgique est chargé ume
nouvelle fois dlattizer 1'sttention de Monsisur le Secrétsire géndral
gur cette situstion et d’insister euprds de lui pour qu'il fesse prendre
d'urgence toutes mesures pour y mettire ﬂ.n:j

Le Représentent parmenent de la Belgique saisit cette occasion
de renouveler B Monsisur le Secréteire géndral l'sssurance de sg trds
haute mmidﬂuﬁm. '

I

|

|

New York, le 24 janvier 19617




| soameyypidbHloving 18 list of Unilever staff in Orfentales

LEOPOLDVILLE
25 January 1961

ONUC .
STANLEYVILLE

§7-95  Tor DURAN and WALDO YOHANNES from KELLY LS VT
/ : L'.-'f (oL

MARSAVCO 3+ . M. BRIEL
GoBe OLLIVANTSSM, SANTOS
_mm- M, FRANCK

M, ROFDOZ

M. TEOMISSEN
M, POIVRE
M. MIDDERNACHD
M, HANQUIGHAUX
N, DEWOLF
M. EGGERICKX
Mo ROELANDT
M, FRANOOIS
 BEDEC TRADINGs M, et Mue CHAMPAGNE
| Mo GARDINAEL
M. LAMBLIN =
M. MALLACHE
M. SCHIJNKS
M. PIRARD
M+ KOECKOECKX
.M, BROULLLARD
M. DEQUITTRE
M. DEWEERD?
M. VEREECKIN
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